Vallon de Gourgas

Aggiornamento: 2023-10-14
09:16:29

Creare: 2023-04-19 13:46:41 Stampa: 2025-07-23 04:07:30

Paese: France Regione: Provence-Alpes-Cote-d’Azur / Provence-Alpes-Cote d'Azur Sottoregione: Alpes-
Maritimes Citta: Roquebilliere

’Difficolté: un po' difficile |Grado: vd a2 IV ’Tempo totale: 8h5
’Tempo avvicinamento: 2h |Tempo giaro: 6h ’Tempo ritorno: 5min
|Altitudine di entrata: 1440m Altitudine di uscita: 740m Altitudine delta: 700m
’Lunghezza del canyon: 2000m |Rape| piu alto: 55m ’Quantita rapelli:
’Transporto: a piedi |Tipo di roccia: ’Area di ingresso: 3.00km?
’Stagione: giugno - settembre |Orientamento: Est ’Tempo migliore:
’Valutazione:i\z 0() |Info:* 2 (1) ’Belay:* 0()

’Specialité:

Attrezzatura:

Corde: 2x 60m & 1x 30m

Sintesi: (traduzione alternativa)
Long access, long canyon, quite vertical.

Idrologia:

Accesso: (traduzione alternativa)

From Nice, take the N 202 up the Var for approx. 29 km to Plan-du-Var. Shortly after this village, turn right into the
Vesubie valley. 19 km after the turn-off, you pass through Lantosque. After approx. 1.7 km, do not turn off to La
Bollene, but follow the road to Roquebilliere and take the first turning onto the M69 to Roquebilliere. In the village,
follow the road towards "Hameau de Conégo" (towards the hospital). Follow the road past the hospital (do not turn
half right). At the fourth hairpin bend, follow the gravel road until you reach a bridge over the streambed. Park
here without blocking the traffic. (No obvious parking possibility)

Avvicinamento: (traduzione alternativa)

From the car (750 m), take the path on the orographic right bank and walk uphill. Follow the path until it goes
steeply uphill in serpentines. At the exit of the hairpin bends, turn left (waypoint 2) and follow the path after two
changes of direction, continuing past a house to waypoint 3. Turn right into the valley until you reach the stream.

Giro: (traduzione alternativa)

The descent begins directly with a fairly vertical section. The high rappel has an intermediate belay after 22 m,
then C55. Caution for larger groups! There is not enough room for many people on the transfer, so carry more
rope here so that you can rope through.

Emergency exit after approx. half of the route on the left on a small path.

Ritorno: (traduzione alternativa)
From the stream directly to the car.

Coordinate:

Parcheggio Entrata e uscita 44.0197 7.2916
Fine del canyon 44.0197 7.2913

Inizio del canyon 44.0200 7.2702

Punto di passaggio 44.0151 7.2895

Punto di passaggio 44.0165 7.2837

Punto di passaggio 44.0182 7.2720

Rapporti:

2023-04-20 | Daniel Sturm | |0 % Y | | |  Non fatto
Canyon created. (traduzione alternativa)



http://www.google.com/maps/place/44.01974000,7.29160000
http://www.google.com/maps/place/44.01972000,7.29130000
http://www.google.com/maps/place/44.01999000,7.27019000
http://www.google.com/maps/place/44.01506000,7.28948000
http://www.google.com/maps/place/44.01651000,7.28371000
http://www.google.com/maps/place/44.01820000,7.27199000

